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ПРОВЕРЬТЕ

Опорожните резервуар для воды и уста-
новите его на место

Очистите фильтр для ворса и установите 
его на место.

Проверьте наличие специальных требо-
ваний к сушке.

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ОБРАБОТКА

Очистите карманы и выньте 
из них монеты, песок, ключи и 
другие предметы.

7

Завяжите галстук, застегните 
все молнии и замки на одежде

7

Не кладите слишком много 
одежды за один раз. Развер-
ните одежду перед тем, как 
положить ее в сушильную 
машину.

7

При сушке выворачивайте 
одежду с пуговицами, прежде 
чем положить ее в сушильную 
машину.

7

Деликатную одежду перед 
сушкой необходимо поме-
стить в мешок для стирки.

7

✔
✔
✔

✔

✔

✔

✔

✔

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ И  
ПРИНЦИПЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
1.	 Перед сушкой проведите отжим белья в сти-

ральной машине. Высокая скорость отжима 
может сократить время сушки и потребление 
энергии;

2.	 Положите одежду в сушильную машину по-
сле встряхивания, чтобы ускорить сушку; Из-
бегайте перегрузки сушильной машины;

3.	 Регулярно очищайте барабан и фильтр от 
ворса, используя мягкую влажную тряпку; 

4.	 Регулярно опустошайте резервуар для воды;
5.	 Перед установкой в сушильную машину 

фильтр для ворса должен быть полностью 
высушен; 

6.	 Для достижения равномерного эффекта суш-
ки сортируйте ткани по типу и выбирайте 
соответствующую программу сушки. Обяза-
тельно следуйте информации на этикетке и 
выбирайте правильную программу сушки, 
чтобы избежать повреждения одежды;

7.	 Не сушите ткань, обработанную водоотталки-
вающей пропиткой, так как это снизит каче-
ство сушки;

8.	 Рекомендуется использовать программу по 
времени для небольшого количества ткани;

9.	 Убедитесь, что поток воздуха в вентиляцион-
ном отверстии не затруднен, не блокируйте 
и не закрывайте вентиляционное отверстие;

10.	 Теплая ткань кажется более влажной, чем 
ткань комнатной температуры, поэтому реко-
мендуется не пересушивать одежду.

Меры предосторожности
	� Сушильная машина предназначена для бытового использования.
	� Деликатные ткани, такие как шелк и искусственные ткани, следует сушить с осторожностью во 

избежание образования складок.
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ВНИМАНИЕ!

Сушильную машину нельзя устанавливать на открытом 
воздухе или во влажной среде. Есле на нее попала вода, 
перед использованием машина должна быть просушена.

Не кладите мокрую одежду, не подвергавшуюся 
отжиму, непосредственно в сушильную машину для 

сушки. Пожалуйста, поместите одежду в сушилку после 
обезвоживания, чтобы чтобы избежать попадания капель 
воды на электрические компоненты и их повреждения.

Не сушите одежду с использованием 
легковоспламеняющихся чистящих средств, растворителей 

для химчистки, бензина, банановой воды или других 
химикатов.

Не ставьте на сушильную машину горячие и/или тяжелые 
предметы.

В целях безопасности не позволяйте детям без присмотра 
или лицам с ограниченными возможностями пользоваться 

сушильной машиной.

Не сушите дождевики, велосипедные чехлы и другие 
предметы, содержащие резину или подобные эластичные 

материалы.

Когда сушильная машина запущена, не используйте горючие 
аэрозоли поблизости. В случае утечки бензина или утечки 

горючего газа, не подключайте и не не вынимайте вилку из 
розетки и не включайте/выключайте сушильную машину.

Не размещайте сушильную машину в закрытом помещении. 
Во избежание несчастных случаев устанавливайте 

сушильную машину в хорошо проветриваемом месте.

Не производите следующих действий
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5

Не храните в сушильной машине сигареты, зажигалки, 
сухой лед, бензин или другие легковоспламеняющиеся или 

взрывоопасные материалы.

Не открывайте дверцу до завершения процедуры сушки, 
чтобы не допустить ожогов.

Не разбирайте, не ремонтируйте и не вносите изменения в 
конструкцию сушильной машины самостоятельно.

Не прикасайтесь к сушильной машине мокрыми руками, а 
также если Вы стоите на влажной поверхности.

ВНИМАНИЕ!

НЕ ВЫКЛЮЧАЙТЕ СУШИЛЬНУЮ МАШИНУ ИЗ СЕТИ ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ, ЕСЛИ ОНА 
РАБОТАЕТ НОРМАЛЬНО.

ПРИ ПЕРЕРЫВАХ В РАБОТЕ ИЛИ ПРИ ЧИСТКЕ ИЛИ ОБСЛУЖИВАНИИ ОБЯЗАТЕЛЬНО 
ОТКЛЮЧИТЕ СУШИЛЬНУЮ МАШИНУ ОТ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ.

НЕ БЕРИТЕСЬ ЗА ВИЛКУ МОКРЫМИ РУКАМИ.
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КРАТКИЙ ГИД ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ ПРИБОРА

I. ПОДГОТОВКА
ВНИМАНИЕ! ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ, УБЕДИТЕСЬ, ЧТО УСТРОЙСТВО 
УСТАНОВЛЕНО ПРАВИЛЬНО.

БЕЛЬЕ ДОЛЖНО ПОМЕЩАТЬСЯ В СУШИЛКУ ТОЛЬКО ПОСЛЕ ОТЖИМА СО 
СКОРОСТЬЮ НЕ МЕНЕЕ 1000 ОБОРОТОВ В МИНУТУ

II. СУШКА

III. ЗАВЕРШЕНИЕ СУШКИ
Прозвучит звуковой сигнал и на дисплее появится индикация «END».

ВНИМАНИЕ! ЕСЛИ ВЫ ИСПОЛЬЗУЕТЕ РОЗЕТКУ С ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ, ПОЖАЛУЙСТА, 
НАЖМИТЕ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ, ЧТОБЫ ОТКЛЮЧИТЬ ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ.

подключить к сети 
электропитания

загрузить
белье

закрыть
дверцу

включить выбрать
программу

выбрать доп. 
функцию в случае  

необходимости
старт

открыть дверцу и
достать белье

очистить
фильтр

отключить от сети
электропитания 



ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

1 Цифровой дисплей и индикаторы 
дополнительных функций

3 Функциональные кнопки: Уровень 
сушки, Время сушки, Ультрафио-
лет, Отложенный старт, Блокиров-
ка, защита от сминания

2 Индикаторы программ 4 Кнопки Выбор программ, Старт/
Пауза (Быстрый старт),  Вкл./Выкл.

Индикатор Описание

Если индикатор мигает, необходимо очистить ворсовый 
фильтр.

Индикатор блокировки панели управления при включен-
ной функции "Защита детей". 

Дверца заблокирована. После нажатия кнопки Старт двер-
ца будет заблокирована автоматически. Если индикатор 
горит, дверь нельзя открыть.

Активирована функция УФ дезинфекции

Включена защита от сминания

Внимание! Символы и обозначения на контрольной панели приведены в качестве примера и могут 
различаться в зависимости от модели сушильной машины. Руководствуйтесь  информацией,  ука-
занной на самом изделии.
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ВЫБОР ПРОГРАММЫ
1.	 Включите прибор, нажав и удерживая кнопку [ ]. Загорится экран дисплея и машина отобра-

зит настройки программы, установленной прибором по умолчанию. Программу можно изме-
нить, нажимая на  кнопку «Выбор программы».

2.	 При необходимости выберите дополнительные функции (см. описание ниже).
3.	 Нажмите   для запуска цикла сушки.

ВЫПОЛНЕНИЕ ПРОГРАММЫ
После запуска программы барабан машины начнёт вращение, а на экране дисплея будет отобра-
жаться время, оставшееся до завершения программы.

ЗАВЕРШЕНИЕ ПРОГРАММЫ
После окончания программы на экране дисплея появится надпись «END», сопровождаемая звуко-
вым сигналом окончания программы. Если не будет произведено никаких действий, через 1 мин. 
машина отключится автоматически.
В случае нештатной остановки прибора и/или индикации кода ошибки обратитесь к разделу 
«Устранение неисправностей».

ОПИСАНИЯ ПРОГРАММ СУШКИ

№ Название 
программы

Ре
ко

м
ен

ду
ем

ая
 

за
гр

уз
ка

 (к
г)

Описание

Доп. функции

Вре-
мя

Уро-
вень 
суш-
ки

УФ

P01 Смешанные 
ткани 5 кг

Для сушки различных типов тканей одно-
временно (хлопок, синтетика, комбиниро-

ванные ткани)
N S P

P02 Экспресс 2 кг Для быстрой сушки небольшого количе-
ства легкой одежды. Сушка по времени. N S P

P03 Одеяла

1 к-т 
белья или 
одеял или 
занавесок

Для сушки домашнего текстиля и различ-
ных типов постельного белья N S P

P04 Хлопок 5 кг
"Для сушки хлопчатобумажного белья, 

включая простыни, наволочки, пижамы, 
нижнее белье, скатерти и т.п."

N S P

P05 Пуховики 3 шт. Для сушки пуховиков и курток с утеплен-
ными подкладками N S P

P06 Шерсть 1 кг
Для бережной сушки изделий из шерсти 

или смесовой шерсти, пригодных для 
машинной сушки.

N S P
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№ Название 
программы

Ре
ко

м
ен

ду
ем

ая
 

за
гр

уз
ка

 (к
г)

Описание

Доп. функции

Вре-
мя

Уро-
вень 
суш-
ки

УФ

P07 Детская  
одежда 5 кг

Для сушки детского белья и одежды. 
Подходит также для людей с повышенной 

чувствительностью кожи.
N S P

P08 Гигиена 5 кг Для стерилизации и дезинфекции одежды N O O

P09 Air Wash 3 кг

Для сушки на низких температурах. Про-
грамма помогает удалить неприятные за-
пахи у ранее высушенной одежды. Сушка 

по времени.

P N P

P12 Сушка по 
времени 4 кг Для быстрого прогрева уже высушенной 

одежды. P O P

Примечания: 
(1).	 P: Доступно, по умолчанию не активировано, подключается дополнительно;  

N: Не доступно;  
S: активировано по умолчанию, не отключается.

(2)	 Могут быть выбраны дополнительные функции, не отмеченные в таблице.

(3)	 Для наилучшего эффекта сушки соблюдайте рекомендованную загрузку.

Описание дополнительных функций
(1)	 Уровень сушки

1.	Нажмите кнопку "Уровень сушки" в режиме ожидания для установки степени сухости  
белья. По умолчанию установлен уровень сушки "Стандартный". 

2.	Доступны уровни L1 - L3 ("под утюг" (слегка влажный) / "стандартный" / "в шкаф" (экстра-
сухой)).

(2)	 Время сушки
1.	Данная функция применима для программ "Air Wash" и "Сушка по времени". После выбора 

пользователем одной из данных программ нажмите кнопку "Время"; при выборе других 
функций кнопки не будут отображаться и не будут реагировать при случайном нажатии.

2.	При нажатии кнопки "Время" длительность программы увеличивается или уменьшается.

(3)	 УФ дезинфекция
1.	В режиме ожидания нажмите кнопку "Ультрафиолет", чтобы включить/выключить режим "УФ 

дезинфекция" (кроме программ "Шерсть" и "Гигиена").
2.	На панели дисплея отображается индикатор режима "УФ дезинфекция".
3.	Данная функция может дополнительно дезинфицировать одежду во время процесса сушки. 

(Используйте эту функцию с осторожностью для легких или деликатных тканей).
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(4)	 Отложенный старт
1.	Данная функция используется чтобы отсрочить начало сушки в пределах 24 часов.
2.	Каждое нажатие на соответствующую кнопку увеличивает время отсрочки на 1 час.

(5)	 Блокировка панели управления
1.	Нажмите кнопку "Блокировка" в течение 3 с. Раздастся звуковой сигнал (если не включен 

беззвучный режим). Все кнопки, кроме кнопки включения, будут заблокированы, загорится 
индикатор блокировки от детей.

2.	Функция блокировки панели управления может быть активирована только во время вы-
полнения программы; функция автоматически отключается в случае подачи сигнала о неис-
правности, по окончании программы сушки или при открытии дверцы. 

(6)	 Защита от сминания
1.	В режиме ожидания нажмите кнопку "Защита от сминания" . Эта функция подключается до-

полнительно.
2.	На панели дисплея отображается индикатор функции "Защита от сминания".
3.	Функцию "Защита от сминания" можно завершить нажатием кнопки или открытием дверцы 

в любое время, после чего машина возвращается в режим ожидания.
4.	Во время работы функции "Защита от сминания" машина вращает барабан по специальному 

алгоритиу, предотвращая сминание ткани и залеживание белья.
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД
ПЕРЕД ТЕМ КАК ВЫПОЛНЯТЬ ЛЮБЫЕ ОПЕРАЦИИ ПО УХОДУ ЗА ПРИБОРОМ, 
УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, ЧТО ПРИБОР ОСТЫЛ И ЭЛЕКТРОПИТАНИЕ ОТКЛЮЧЕНО.

ВНИМАНИЕ! НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ХИМИЧЕСКИ АГРЕССИВНЫЕ, АБРАЗИВНЫЕ 
ВЕЩЕСТВА, А ТАКЖЕ СПИРТ, МЫЛО, БЕНЗИН И ДРУГИЕ РАСТВОРИТЕЛИ ДЛЯ 
УХОДА ЗА ПРИБОРОМ. ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ВЫХОДУ ПРИБОРА ИЗ СТРОЯ И 
ПОВРЕЖДЕНИЮ НАРУЖНЫХ ЭЛЕМЕНТОВ ПРИБОРА. 

Внешние элементы корпуса прибора и пластиковые части следует очищать мягкой и влажной 
тканью.

ОЧИСТКА КОРПУСА СУШИЛЬНОЙ МАШИНЫ
Очищайте тряпкой пыль на поверхности корпуса машины и главной панели управления. Не ис-
пользуйте органические растворители или агрессивные вещества, чтобы не повредить сушильную 
машину.

ОЧИСТКА БАРАБАНА
Когда сушильная машина работает в течение некоторого времени, кальций, содержащийся в сред-
стве по уходу за одеждой или воде, образует изолирующий слой, практически невидимый, поэтому 
внутреннюю стенку барабана следует регулярно очи щать влажной тряпкой.

ОЧИСТКА ВОРСОВОГО ФИЛЬТРА 
Убедитесь что сушильная машина остыла и электропитание отключено.
1.	 Откройте дверцу.
2.	 Потяните фильтр вверх и извлеките его.

3.	 Разделите внутренний и внешний фильтры. Очистите фильтры; удалите скопившиеся волокна 
ткани на фильтре рукой или промойте водой и тщательно высушите.

4.	 Установите фильтр обратно.

ВНИМАНИЕ! НАКОПИВШИЙСЯ НА ФИЛЬТРЕ ВОРС ПЕРЕКРОЕТ ЦИРКУЛЯЦИЮ 
ВОЗДУХА, ЧТО ПРИВЕДЕТ К УВЕЛИЧЕНИЮ ЭНЕРГОПОТРЕБЛЕНИЯ  И 
ВРЕМЕНИ СУШКИ; ФИЛЬТР С ВОРСОМ СЛЕДУЕТ ОЧИЩАТЬ ПОСЛЕ КАЖДОГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

ПЕРЕД ОЧИСТКОЙ ОТСОЕДИНЯЙТЕ ШНУР ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ!

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ СУШИЛЬНУЮ МАШИНУ БЕЗ ФИЛЬТРА ДЛЯ ВОРСА!

11
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УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Проблема Возможные решения

Не работает дисплей

Проверьте, включена ли электроэнергия.

Проверьте, подключена ли вилка электропитания прибора.

Проверьте, выбранную программу.

Нажмите кнопку «Вкл/Выкл».

Значок " "
  светится на дисплее

Очистите ворсовый фильтр.

Программа сушки  
не запускается

Проверьте, закрыта ли дверца.

Проверьте, правильно ли выбрана программа.

Проверьте, нажата ли кнопка «Старт/Пауза».

Результаты сушки
неудовлетворительны

Очистите ворсовый фильтр.

Проверьте сливной шланг
(для моделей с возможностью слива конденсата).

Маленький объем помещения где установлен прибор.

Очистите вентиляционные отверстия.

Измените программу на более интенсивную или увеличьте время суш-
ки.

ВНИМАНИЕ! ЕСЛИ ВЫШЕУКАЗАННЫЕ РЕКОМЕНДАЦИИ НЕ ПОМОГЛИ, ВЫКЛЮЧИТЕ 
ПРИБОР КНОПКОЙ «ВКЛ/ВЫКЛ», ОТКЛЮЧИТЕ ПРИБОР ОТ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ И 
ОБРАТИТЕСЬ В АВТОРИЗОВАННЫЙ СЕРВИСНЫЙ ЦЕНТР.

ВНИМАНИЕ! ЕСЛИ НЕИСПРАВНОСТИ БЫЛИ ВЫЗВАНЫ ФАКТОРАМИ, 
НАХОДЯЩИМИСЯ ВНЕ ПОСТАВЛЯЕМОЙ ПРОДУКЦИИ, ПРИ НЕПРАВИЛЬНОМ 
ИСПОЛЬЗОВАНИИ ИЛИ В РЕЗУЛЬТАТЕ НАРУШЕНИЯ ПРАВИЛ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ, 
ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА МОГУТ БЫТЬ АННУЛИРОВАНЫ.
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Код ошибки Причина Возможные решения

Мигающий индика-
тор фильтра

Запрос на очистку фильтра (без звуково-
го сигнала) Очистите фильтр

FUL

Резервуар для воды переполнен Опустошите резервуар для 
воды

Резервуар для воды не установлен на 
место

Установите резервуар для 
воды на место

Неисправность прибора Обратитесь в авторизованный 
сервисный центр

dC

Дверца открыта Проверьте, правильно ли за-
крыта дверца

Неисправность замка дверцы Обратитесь в авторизованный 
сервисный центр

E41 Неисправность датчика температуры обратитесь в авторизованный 
сервисный центр

E71 Неисправность компьютерной платы

ХРАНЕНИЕ
До начала эксплуатации, а также при длительных перерывах в использовании прибор следует хра-
нить в оригинальной заводской упаковке в сухом, защищенном от прямых солнечных лучей, воз-
действия низких температур, пыли, паров агрессивных веществ и т.п. месте, исключая резкие пере-
пады температур и образование конденсата, соблюдая рекомендации ГОСТ 15150-69.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ

Основные характеристики KD 60 IHP 83 Gr

Напряжение / частота 220-240 В / 50 Гц

Номинальная потребляемая мощность, Вт 600

Вес загрузки, кг 10

Цвет корпуса Серый

Тип управления Электронный

LED-индикаторы Да

Цифровой дисплей Да

Класс энергоэффективности A+

Класс сбора конденсированной влаги B

Уровень шума при полной загрузке, дБ ≤66

Размеры, ШхГхВ мм 600 х 584 х 853

Вес нетто/брутто, кг 43 / 48

ВНИМАНИЕ! ДАННЫЕ ПО УРОВНЮ ШУМА, РАСХОДУ ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ, МОГУТ 
ОТЛИЧАТЬСЯ ОТ РЕАЛЬНЫХ В ЗАВИСИМОСТИ ОТ РАСПОЛОЖЕНИЯ ПРИБОРА, 
КОЛИЧЕСТВА ЗАГРУЖЕННЫХ В БАРАБАН ВЕЩЕЙ И ПРОЧЕЕ.
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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ
Изготовитель KÖRTING®

Тип продукции Сушильная машина

Тип изделия KD

Модель KD 60 IHP 83 Gr

Производитель (Фабрика)
TCL Home Appliances (Hefei) Co., Ltd.
КИТАЙ, 10 Yunhu Road, Economic Development Zone, Hefei, 
Anhui, China 

Поставщик на территории РФ,
уполномоченный на принятие 
претензий

ООО «Кёртинг РУС», 125252, г. Москва, ул. Гризодубовой, 
д. 4, к. 3, этаж 1, пом. 1, комн. 2.
тел. +7 (495) 150-64-14
info@korting.ru
www.korting.ru

Импортер ООО «Кёртинг РУС», 125252, г. Москва, ул. Гризодубовой, 
д. 4, к. 3, этаж 1, пом. 1, комн. 2.

Гарантийный срок 2 года

Срок службы 10 лет

Серийный номер:

Серийный номер указан на стикере 
прибора.

Серийный номер состоит из 24 цифр, первые
16 из которых - внутризаводская кодировка,
последние 8 цифр - код в формате YYWWNNNN,
где:
YY - год производства
WW - номер недели
NNNN - порядковый номер изделия в партии

Подтверждено соответствие данного бытового прибора требованиям технических регламентов:
	� ТР ТС 004/2011 Технический регламент Таможенного союза «О безопасности низковольтного 

оборудования»
	� ТР ТС 020/2011 Технический регламент Таможенного союза «Электромагнитная совместимость 

технических средств»
	� ТР ЕАЭС 037/2016 Технический регламент Евразийского экономического союза «Об ограниче-

нии применения опасных веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники»

kd60ihp83 v1.0 d20250918
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СЕРВИСНАЯ ПОДДЕРЖКА

Список авторизованных сервисных центров, осуществляющих гарантийный ремонт, указан на 
официальном сайте в разделе «Поддержка»: https://korting.ru/support/
По вопросам обслуживания, ремонта техники и качества работы авторизованных региональных 
сервисных центров обращайтесь на круглосуточную горячую линию сервисной поддержки по 
телефону: 8(800)550-78-62

Гарантийный срок на продукцию Körting составляет 2 года.

Гарантийное обслуживание является бесплатным (включая стоимость работ материалов и, при не-
обходимости и с учетом действующего законодательства, доставки) на дому у потребителя или в 
мастерской на усмотрение сервисного центра, и распространяется только на изделия, использую-
щиеся в личных, семейных, бытовых целях, не связанных с предпринимательской деятельностью.
Обслуживание действительно на территории РФ и распространяется на производственный или 
конструкционный дефект изделия.
Гарантийное обслуживание не распространяется на:
1. Комплектующие изделия (которые могут быть сняты с основного изделия без применения каких-
либо инструментов, а именно: полки, ящики, корзины, насадки, решетки, трубки, шланги и другие 
подобные комплектующие);
2. Недостатки изделий, вызванные несоблюдением прилагаемой инструкции по эксплуатации, 
транспортными повреждениями, неправильной установкой, перепадами напряжения питания, не-
брежным обращением или плохим уходом, неправильным использованием (включая перегрузку);
3. Недостатки, вызванные независящими от продавца причинами, такими как: явления природы и 
стихийные бедствия, пожар, действия домашних или диких животных, а также насекомых, грызунов, 
попадание внутрь изделия посторонних предметов (в том числе жидкостей) и другими подобными 
причинами;
4. Недостатки, возникшие в результате внесения конструктивных изменений или ремонта изделия 
потребителем или неавторизованным сервисным центром;
5. Расходные материалы: лампы освещения, фильтры, элементы питания и прочие элементы по 
уходу за изделием, которые описаны в инструкции по эксплуатации;
6. Внешние и внутренние загрязнения, потертости, царапины, возникшие в процессе эксплуатации, 
установки, регулировки, чистке изделия, замене расходных материалов (ламп освещения, фильтров, 
элементов питания и др.) и прочему ухода за изделием, который описан в инструкции по эксплу-
атации.
Любые претензии по качеству товара изделия рассматриваются только после предварительной 
проверки качества изделия представителем авторизованного сервисного центра.
Компания Körting оставляет за собой право по своему усмотрению расширить свои обязательства 
перед потребителем по сравнению с требованиями закона и указанными в настоящем документе 
обязательствами.
Перед установкой и использованием изделия обязательно внимательно прочтите инструкцию по 
эксплуатации.
Для установки (подключения) техники мы рекомендуем обращаться в авторизованные сервисные 
центры. Вы можете воспользоваться услугами любых других квалифицированных специалистов 
или выполнить это самостоятельно, воспользовавшись рекомендациями инструкции по эксплуата-
ции, однако изготовитель (продавец) не несет ответственности за возникшие дефекты в следствие 
неправильной установки.
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Специалисты, осуществляющие подключение (установку), делают отметку в соответствующем раз-
деле гарантийного талона.

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ ПРИБОРА
(заполняется только для приборов, подлежащих установке)

Дата установки: Мастер:

Организация установщик: Работу принял. Подпись заказчика:

Фирма производитель оставляет за собой право без предварительного предупреждения вносить 
изменения в конструкцию, дизайн, комплектацию или технологию изготовления без смены основ-
ных характеристик изделия.

ТАЛОН НА ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

(изымается мастером)

ТАЛОН НА ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

(изымается мастером)

Модель:__________________________________________________________

Серийный номер:_______________________________________________

Дата приобретения:____________________________________________

Вид дефекта:____________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

Проведенные работы:__________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

Ф.И.О. потребителя:_____________________________________________

__________________________________________________________________

Адрес:___________________________________________________________

__________________________________________________________________

Телефон:_________________________________________________________

Дата ремонта:___________________________________________________

Мастер:__________________________________________________________

__________________________________________________________________

Место штампа

(вырезать по пунктиру)

Модель:__________________________________________________________

Серийный номер:_______________________________________________

Дата приобретения:____________________________________________

Вид дефекта:____________________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

Проведенные работы:__________________________________________

__________________________________________________________________

__________________________________________________________________

Ф.И.О. потребителя:_____________________________________________

__________________________________________________________________

Адрес:___________________________________________________________

__________________________________________________________________

Телефон:_________________________________________________________

Дата ремонта:___________________________________________________

Мастер:__________________________________________________________

__________________________________________________________________

Место штампа
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